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1. OUVERTURE DE LA RÉUNION 

Barry Spencer fait l’ouverture de la réunion à 
18h35 en souhaitant la bienvenue à tous. 

 
 

2. PRÉSENCES 
 

Achille Bastarache, Grand Bouctouche 
Barry Spencer, Beaurivage 
Doug MacDonald, Kouchibouguac (DR) 
Jacques Cormier, Champdoré 
Daniel Bourgeois, Beausoleil 

 
Autres présences :  
Isabelle Godin, Directrice générale adjointe, 
CSRK 
Shelly Kelly, Adjointe administrative CSRK 

 
ABSENCES :  
Eugère Cormier, Champdoré 
Nebi Nicholas, Coordonnateur de projet 
(CSRK) – service de déchets solides pour les 
Premières Nations 

 
3. DÉCLARATION DE CONFLITS D’INTÉRÊTS 

Rien à déclarer. 
 
 

4. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 
 

2023-13DS 
Il est proposé par Doug MacDonald, appuyé par 
Jacques Cormier que l'ordre du jour soit accepté 
avec la suppression du rapport des Premières 
Nations et l'ajout de la discussion sur les centres 
de remboursement. 
 
  Motion adoptée 
 
 

5. ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA 
DERNIÈRE RÉUNION (21 SEPT 2023) 

 
2023-14DS 
Il fut proposé par Achille Bastarache, appuyé de 
Doug MacDonald que le procès-verbal du 21 
septembre 2023 soit adopté tel que présenté. 
 
 

 
1. CALL TO ORDER 

Barry Spencer calls the meeting to order at 
6:35p.m. and welcomes everyone. 

 
 

2. RECORDING OF ATTENDANCE 
 
Achille Bastarache, Grand Bouctouche 
Barry Spencer, Beaurivage 
Doug MacDonald, Kouchibouguac (RD) 
Jacques Cormier, Champdoré 
Daniel Bourgeois, Beausoleil 

 
Other attendees:  
Isabelle Godin, Assistant Executive Director 
KRSC 
Shelly Kelly, Administrative Assistant, KRSC 

 
ABSENCES:   
Eugère Cormier, Champdoré 
Nebi Nicholas, First Nations Waste 
Management, Project Coordinator, KRSC 
 
 

3. CONFLICT OF INTEREST DECLARATIONS  
Nothing to declare. 
 
 

4. APPROVAL OF THE AGENDA 
 
2023-13SW 
It was moved by Doug MacDonald, seconded by 
Jacques Cormier that the agenda be accepted 
with the removal of the First Nations Report and 
the addition of discussion of the Redemption 
Centres. 
 
Motion Carried 
 

 
5. APPROVAL OF MINUTES FROM LAST 

MEETING (SEPT 21, 2023) 
 
2023-14SW 
It was moved by Achille Bastarache, seconded by 
Doug MacDonald that the minutes from 
September 21, 2023 be accepted as presented. 
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6. AFFAIRES DÉCOULANT DU PROCÈS-
VERBAL DU 21 SEPT 2023 

Barry s'interroge sur le point 6 du projet pilote 
sur les déchets de pêche et sur ce qu'il advient 
des articles. Isabelle répond que les articles sont 
expédiés à Halifax, puis en Norvège ou au 
Denmark où les plastiques sont décomposés en 
granules, qui sont ensuite utilisés dans la 
production de multiples objets tels que des 
meubles, par exemple chez IKEA, etc. Les métaux 
sont également recyclés parfois plus localement 
dans des endroits comme au recyclage AIM à St-
John. 
 
Barry s’interroge également sur la stratégie 
régionale de la CSRK et les arrêtés sur les 
déchets. Isabelle précise que la Commission 
aidera les communautés en créant des 
règlements généraux que les municipalités 
pourront mettre en place sur leur territoire en 
matière de déchets. 
 

7. RAPPORT DE DÉCHETS SOLIDES  
Isabelle présente le rapport des déchets de 
novembre aux membres, notant que l'on 
commence à voir du tonnage revenir à Elsipogtog 
depuis l'achat de leur nouveau camion aspirateur 
de 33 tonnes en novembre. Cela explique la 
hausse du tonnage d’ICI.  Les chiffres seront plus 
difficiles à comparer en 2023, car il y a également 
eu des changements dans les territoires tels que 
l'ajout du K4 et le déménagement de Bouctouche 
au K2 et le K3 est donc devenu plus petit. Dans 
l’ensemble, « maintenant » il y a plutôt un 
nombre pair/moyen d’habitants par territoire. 
Les chiffres de 2024 devraient être plus 
comparables. 
 
 

8. RAPPORT DE LA DIRECTRICE DU 
DÉPARTEMENT DE DÉCHETS SOLIDES 

➢ Éco-Dépôts Mobiles 
Isabelle précise que le dernier événement de 
l’année aura lieu cette semaine à Bouctouche. Les 
dates pour 2024 ont été sélectionnées et Eco360 
ont ajusté un peu les dates pour accommoder nos 
demandes, car nous devons nous adapter au 
passage de 8 à 4 événements. Les dates pour 2024 
seront donc : 
 

6. BUSINESS ARISING FROM THE 
MINUTES OF SEPT 21, 2023 

Barry questions Item 6 Fishing Gear Pilot Project 
and what happens with the items. Isabelle 
responds that items are shipped to Halifax then 
to Norway or Denmark where the plastics are 
broken down to pellets to then be used in 
production on multiple objects such as furniture 
ei: IKEA, etc. Metals are also recycled more 
locally in places like AIM Recycling in St John.   
 
Barry also questions what the KRSC’s Regional 
Strategy point regarding waste by-laws.  Isabelle 
explains that the Commission will assist 
communities by creating general by-laws that the 
municipalities can put in place in regards to 
waste in their territory.   
 
 
 
 
 

7. WASTE REPORT 
Isabelle presents the November waste report to 
the members, noting that we are starting to see 
tonnage coming into Elsipogtog again since the 
purchase of their new vacuum truck with 33 tons 
in November. This explains the spike in ICI 
tonnage. Numbers will be harder to compare in 
2023 as there has also been changes to territories 
such as the addition to K4 and Moving Bouctouche 
to K2 and K3 thus became smaller. As a whole 
“now” there is more an even/average number of 
residents per territory. 2024 numbers should be 
more comparable. 
 
 
 
 

8. DIRECTOR OF THE DEPARTMENT OF 
SOLID WASTE REPORT 

➢ Mobile Eco-Depots 
Isabelle points out that the last event of the year 
will take place this week in Bouctouche. The dates 
for 2024 have been selected and Eco360 has 
adjusted them slightly to accommodate our 
requests as we have to adjust to the going from 8 
down to 4 events. The dates for 2024 are as 
follows: 
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28 – 29 février (12h à 20h) 
Samedi 27 avril (9h à 16h) 
31 juillet – 1er août (12h à 20h) 
6 – 7 novembre (12h à 20h) 
 
De nouveaux sites devront être approchés pour 
assurer une diversité dans l’offre de service. Une 
fois ces sites confirmés, la CSRK débutera la 
promotion des événements. Une demande de 
financement a été soumise au FFE pour couvrir les 
frais de ce service en 2024-2025.  Nous visons : 
 
-Beausoleil 
-Rural/Baie Sainte-Anne 
-Five Rivers/Bass River 
-Sainte-Anne/Gr Bouctouche 
 
Pour être juste envers les communautés, nous 
pourrions demander au conseil d'administration 
de voter là-dessus pour avoir leurs opinions et 
pour qu'elles soient informées au préalable. 
 

➢ Recyclage des piles 
Des délais dans la réception de confirmation des 
nouvelles locations ont fait en sorte que les 
nouveaux dépôts n’ont toujours pas été livrés. 
Shelly travaillera à contacter ces nouveaux lieux 
avec comme objectif d’assurer la livraison au plus 
tard à la fin février afin qu’on puisse utiliser le 
financement du FFE. Isabelle mentionne que la 
communication se fera via des envois postaux et 
les réseaux sociaux. 
 

➢ Déchets encombrants 
Shelly atteste que le nombre d'appels a diminué 
avec le temps plus froid. Elle dit que le processus 
se déroule plutôt bien en général. Certains clients 
commencent à s'habituer et deviennent 
désormais des clients réguliers dans la rotation. 
Elle explique que pour certains clients, c'est 
encore une expérience négative, mais qu'avec le 
temps, ils s’habitueront. Cela s'explique en partie 
par le fait que beaucoup de gens pensent que s'ils 
ont besoin d'une collecte et qu'ils appellent, ils la 
recevront le lendemain ou la semaine suivante. 
Cela peut créer de la confusion et de la frustration, 
mais après un certain temps, cela devrait se 
dérouler plus facilement. 
 

February 28 - 29 (12p.m. to 8p.m.) 
Saturday, April 27 (9a.m. to 4p.m.) 
July 31 - August 1 (12p.m. to 20p.m.) 
November 6 - 7 (12p.m. to 20p.m.) 
 
New sites will have to be approached to ensure 
diversity in the service offering. Once these sites 
have been confirmed, KRSC will begin promoting 
the events. An application has been submitted to 
the ETF to cover the costs of this service in 2024-
2025. We are aiming for:  
 
-Beausoleil 
-Rural/Baie Ste-Anne 
-Five Rivers/Bass River 
-Ste-Anne/Gr Bouctouche 
 
To be fair, we might get the board to vote on it to 
have an input from the communities.  
 

 
 
➢ Battery Recycling 

Delays in receiving confirmation of new locations 
have meant that the new depots have still not 
been delivered. Shelly will be working to contact 
these new locations with the aim of ensuring 
delivery by the end of February at the latest, so 
that the ETF funding can be used. Isabelle 
mentions that communication will be made via 
mailouts and social media.  

 
 

➢ Bulky Waste 
Shelly attests that the number of calls has 
dropped with the colder weather.  She says that 
the process is going quite well for the most part.  
Some clients are actually getting accustomed and 
are now repeating clients in the rotation. She 
talks about how for some clients it is still a 
negative experience, but that with time they will 
get used to it.  Part of it is that a lot of people 
have the idea that if they need a collection and 
that they call, they will get it done the next day or 
following week. This can create confusion and 
frustration, but after a while it should flow more 
smoothly.  
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Comme nous ne descendons pas dans les voies 
privées du 1er octobre au 1er avril, Isabelle ajoute 
que nous ferons mettre à jour l'outil d'inscription 
pour l'endroit où seront déposés les déchets. Les 
gens qui s’enregistrent eux-mêmes placent 
toujours « au bout de l’allée » et nous n’y allons 
pas. Il faut donc contacter ces personnes et cela 
peut être difficile, car les vacanciers ne sont pas 
toujours dans la région et certaines personnes 
n'aimeront pas devoir tout déplacer sur la route 
principale. 
 
Isabelle dit qu'elle compte faire davantage de 
communication sur les déchets solides et les 
déchets encombrants, la sécurité, les voies 
privées, mois d'hiver, etc. 
 

➢ Comité consultatif provincial sur les 

déchets solides du NB – éducation et 

sensibilisation du public (ESP) 

Le comité a déjà eu deux rencontres et une 
demande de financement a été soumise au Fonds 
pour le changement climatique pour monter et 
diffuser une série de vidéos pour sensibiliser aux 
dangers liés à une élimination incorrecte de 
déchets dangereux, pharmaceutiques, etc. Il 
s’agira d’une campagne provinciale d’éducation et 
de sensibilisation. 
 
Isabelle précise que ce sujet est toujours 
d’actualité, juste cette semaine, un camion de 
vidange a dû vider sa charge sur la route 
puisqu’elle avait pris feu. Une bombonne de 
propane et du kérosène ont causé ce problème 
majeur causant des risques pour le bien-être des 
employés, des problèmes routiers et de sécurité 
publique ainsi que des risques à l’environnement. 
Une campagne sur nos médias sociaux sera lancée 
sous peu pour adresser cette situation fâcheuse. 
 

➢ EPP 

Le conseil d’administration a passé une motion 
pour donner le pouvoir de négociation au 
personnel de la CSRK avec Circular Materials. Une 
première offre nous a été soumise qui est au-
dessus des taux de base annoncés. Une rencontre 
entre la CSRK et Circular Matierals aura lieu le 
matin du jeudi 7 décembre. 
 

As we do not go down private lanes from Oct 1st 
to April 1st, Isabelle added that we will have the 
registration tool updated for the location of 
where the waste will be placed. People that self-
register still place “end of driveway” and we do 
not go. Therefore, those people have to be 
contacted and this can be hard as “cottagers” are 
not always around and some people will not like 
having to move everything to the main road. 
 
Isabelle says that she plans on having more 
communication done about solid waste and bulky 
waste, safety, private lanes, winter months, etc.  
 

 
 
 

➢ NB Solid Waste Provincial Advisory 
Committee – Public Education and 
Awareness (PEA) 

The committee has already met twice, and a 
funding application has been submitted to the 
Climate Change Fund to produce and distribute a 
series of videos to raise awareness of the dangers 
of improper disposal of hazardous waste, 
pharmaceuticals, etc. This will be a provincial 
education and awareness campaign. This will be a 
province-wide education and awareness 
campaign. 
 
Isabelle points out that this subject is still topical: 
just this week, a garbage truck had to empty its 
load on the road because it had caught fire. A 
propane tank and kerosene caused this major 
problem, with risks to employee well-being, roads 
and public safety problems, and environmental 
hazards. A social media campaign will be launched 
shortly to address this unfortunate situation. 
 
 
 

➢ PPP 
The Board of Directors passed a motion to give 
negotiating power to the KRSC staff with Circular 
Materials. A first offer has been submitted which 
is above the prime rates announced. A meeting 
between KRSC and Circular Materials will take 
place on the morning of Thursday, December 7. 
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Concernant les contrats 2025-2030, Isabelle a 
dressé un tableau comparatif des différentes 
options, qu'elle élaborera sous forme de 
document de travail à soumettre au Conseil. 
Cependant, son avis d'expert est de maintenir le 
statu quo, car cette option laisse toutes les portes 
ouvertes à la CSRK pour négocier à nouveau avec 
Circular Materials en 2026. Dans le cas où la CSRK 
décide de ne plus gérer la collecte des matières 
recyclables, cette option leur permettre de 
renégocier les termes du contrat de 5 ans en 
optant pour l'une des 3 à 6 options. Il est décrit 
comme un programme à 3 volets, mais laisse une 
marge de modification. En 2026, nous pourrons 
décider si nous présenterons ou non une 
candidature pour 2027. Isabelle revient sur les 
différentes options et résultats possibles pour 
chaque scénario. 
 
Elle donne également plus d'informations sur les 
conséquences concernant les 3% de 
contamination. Circular Materials travaillera avec 
nous pour nous donner le temps d’éduquer et de 
sensibiliser le public. Ils nous donneront 6 mois et 
réauditeront puis iront plus loin si nécessaire 
comme : faire de la publicité locale par écrit, radio, 
etc. Tant qu'il y aura une petite amélioration, ils 
seront heureux et continueront à travailler avec 
nous. Aucune amende ne sera imposée avant 
2027. 
 
Les appels d’offres et les contrats refléteront cette 
réalité, afin de ne surprendre personne. 
 
 
               Mise à jour Premières Nations 

Nebi n’est pas présent 
 
 
 

9. AUTRES 
❖ Dates des réunions 

Les dates des réunions SW 2024 ont été fixées 
comme suit : 

-8 février 
-9 mai 
-8 août (modifiable) 
-7 novembre 

 
 

With regard to the 2025-2030 contracts, Isabelle 
had drawn up a comparative table of the various 
options, which she will develop as a working paper 
for submission to the Board. However, her expert 
opinion is to keep the status quo, as this option 
leaves all the doors open for the KRSC to negotiate 
again with Circular Materials in 2026. In the event 
the KRSC decides to no longer manage the 
collection of recyclables, this option will allow 
them to renegotiate the terms of the 5-year 
contract by opting for one of the options 3 to 6. It 
is described as a 3-stream program but allows 
room to make amendments. In 2026 we can 
decide if we are to bid for 2027 or not. Isabelle 
goes over the different options and possible 
outcomes for each scenario.  
 
 
She also provides more info on the consequences 
in regards to the 3% contamination. Circular 
Materials will work with us to give us time to have 
public education and awareness. They will give us 
6 months and reaudit and then go further if 
needed like public advertising, radio ads, etc. As 
long as there is a small improvement, they will be 
happy and continue to work with us.  No fines will 
be placed before 2027.  
 
Tenders and contracts will reflect this reality, so as 
not to surprise anyone. 
 
 
 
 
 

First Nation Update 
                     Nebi – Absent  
 
 
 

9. OTHERS 
❖ Meeting dates 

The dates for the SW 2024 meetings were set as: 
-Feb 8th 
-May 9th 
-Aug 8th (modifiable) 
-Nov 7th 
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❖ Centres de remboursement 
Barry veut simplement informer des nouvelles 
entendues sur la façon dont les consommateurs 
recevront une augmentation dans les centres de 
remboursement. De 5 cents à 10 cents pour les 
bouteilles/canettes.   Ce changement pourrait 
avoir un impact sur les programmes FFE 
 
 
 

10. AJOURNEMENT 
 

 
2023-15DS 
Il fut proposé par Barry Spencer que 
l’ajournement ait lieu à 20h00 
  
 

 
 
 

❖ Redemption Centres 
 Barry just wants to advise of news heard about 
how consumers will receive an increase at 
redemption centres. From 5 cents to 10 cents for 
bottles/cans. This change could have an impact 
on ETF programs. 
 
 
 
 

10.  ADJOURNMENT 
 
 
2023-15SW 
It is moved by Barry Spencer that the closure of 
the meeting be at 8 p.m. 

  

 


